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What Must I Do to Be Saved? — A Devotional and a

Prayer · KJV Scriptures with Strong's Numbers
A DEVOTIONAL AND A PRAYER · MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE

Hvað á ég að gera til að frelsast — undirstaðan

INNGANGUR

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for

the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does

not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one

whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

MORGUNN — LEITIÐ MÍN SNEMMA

A. Sálmarnir 5:4 (KJV 5:3) Á hverjum morgni horfi ég til himins, já til þín, og legg bænir mínar fram
fyrir þig. [H6186 arak ⚑]

Á HVERJUM MORGNI HORFI ÉG TIL HIMINS → JÁ TIL ÞÍN, OG LEGG BÆNIR MÍNAR FRAM FYRIR ÞIG.

B. Lamentations 3:22 ↗ read this in your Bible

HIS COMPASSIONS FAIL NOT → THEY ARE NEW EVERY MORNING + GREAT IS THY FAITHFULNESS.

C. I. Pétursbréf 2:2 Ef þið hafið fengið að kynnast góðvild og kærleika Drottins, biðjið þá um meira af
slíku – rétt eins og ungbarnið sem sækist eftir meiri mjólk – svo að þið vaxið og styrkist í Drottni.
[G837 auxano ⚑] [G1051 gala ⚑]

SEM NÝFÆDD BÖRN + ÞRÁIÐ HINA ÓSVIKNU MJÓLK ORÐSINS → TIL ÞESS AÐ ÞÉR VAXIÐ AF HENNI.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are

new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to

anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

HÁDEGI — OG UM HÁDEGI MUN ÉG BIÐJA

A. Sálmarnir 55:18 (KJV 55:17) Kvölds og morgna og um miðjan dag sárbæni ég Guð. Ég veit að hann
heyrir til mín og mun svara mér. [H6672 tsohar ⚑]

KVÖLDS OG MORGNA OG UM MIÐJAN DAG SÁRBÆNI ÉG GUÐ → ÉG VEIT AÐ HANN HEYRIR TIL MÍN OG MUN SVARA MÉR.

B. Postulasagan 10:9 Um hádegisbilið daginn eftir nálguðust mennirnir Joppe og um líkt leyti fór Pétur
upp á þak hússins til að biðjast fyrir. Á þakinu fann Pétur til hungurs. Meðan hann beið þar eftir
matnum sá hann sýn. [G4336 proseuchomai ⚑]



Á ÞAKINU FANN PÉTUR TIL HUNGURS. MEÐAN HANN BEIÐ ÞAR EFTIR MATNUM SÁ HANN SÝN.

C. Postulasagan 2:46 Þeir komu daglega saman í musterinu, til að lofa Guð og tilbiðja. Einnig hittist
fólkið í smáhópum, í heimahúsum, þar sem brauðið var brotið. Þau neyttu fæðunnar með gleði og
þakklæti [G4342 proskartereo ⚑]

ÞEIR KOMU DAGLEGA SAMAN Í MUSTERINU → ÞAR SEM BRAUÐIÐ VAR BROTIÐ. ÞAU NEYTTU FÆÐUNNAR MEÐ GLEÐI OG
ÞAKKLÆTI.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour

of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning

verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

NÓTT — HUGLEIÐIÐ DAG OG NÓTT

A. Sálmarnir 63:7 (KJV 63:6) Ég ligg andvaka um nætur og hugsa um þig, rifja upp öll þau skipti sem þú
hefur hjálpað. [H1897 hagah ⚑]

ÉG LIGG ANDVAKA UM NÆTUR OG HUGSA UM ÞIG + RIFJA UPP ÖLL ÞAU SKIPTI SEM ÞÚ HEFUR HJÁLPAÐ.

B. II. Korintubréf 13:5 Prófið ykkur sjálf. Eruð þið trúuð þegar allt kemur til alls? Munuð þið standast
prófið? Finnið þið fyrir nálægð Krists? Vex máttur hans í ykkur? Eða eruð þið kannski aðeins kristin að
nafninu til? [G1381 dokimazo ⚑] [G3985 peirazo ⚑]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES → JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Jóhannes 15:4 Verið í mér, og þá lifi ég í ykkur. Því að eins og greinin getur ekki borið ávöxt, nema
hún sé á vínviðinum, þannig getið þið ekki borið ávöxt án mín. [G3306 meno ⚑]

ABIDE IN ME, AND I IN YOU + AS THE BRANCH CANNOT BEAR FRUIT OF ITSELF, EXCEPT IT ABIDE IN THE VINE.

D. Sálmarnir 4:9 (KJV 4:8) Nú leggst ég til hvíldar í friði og sofna, því þú, Drottinn verndar mig gegn
öllu illu. [H983 betach ⚑] [H7965 shalom ⚑]

NÚ LEGGST ÉG TIL HVÍLDAR Í FRIÐI OG SOFNA → DROTTINN VERNDAR MIG GEGN ÖLLU ILLU.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin

to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every

branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then

lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

ORÐIÐ TIL AÐ GEYMA Í HJARTANU

Sálmarnir 119:11 Ég hef íhugað orð þín af kostgæfni og varðveitt þau í hjarta mínu svo að þau verndi
mig frá því að syndga. [H6845 tsaphan ⚑]

ORÐ ÞITT HEF ÉG VARÐVEITT Í HJARTA MÍNU → TIL ÞESS AÐ ÉG SYNDGI EKKI Í MÓTI ÞÉR.

LOKAHUGLEIÐINGAR

Deuteronomy 6:6 ↗ read this in your Bible

THESE WORDS SHALL BE IN THINE HEART → WHEN THOU LIEST DOWN, AND WHEN THOU RISEST UP.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through

one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the

word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.

Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

Í DAG

1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A

mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).

2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the

sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2

Corinthians 13:5).



4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

BÆNIN

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me

through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to

you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your

faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,

and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I

will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help

me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart

from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me

from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to

the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through

faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in

safety. Amen.

LOKAORÐ

I. Pétursbréf 1:3 Við skulum þakka Guði, föður Drottins Jesú Krists, sem af mikilli miskunn sinni
endurfæddi okkur inn í fjölskyldu sína og gaf okkur lifandi von um nýtt, eilíft líf vegna upprisu Jesú
Krists frá dauðum. [G1411 dunamis ⚑] [G1680 elpis ⚑] [G313 anagennao ⚑] [G1656 eleos ⚑] (4) Guð
hefur ætlað okkur börnum sínum dýrlega gjöf, sem er eilíft líf. Þessi gjöf er hrein og flekklaus og hún er
geymd ykkur á himnum, þar sem hún mun hvorki skemmast né rýrna. (5) Þetta ætlar Guð ykkur, sem
treystið honum. Hann, í mætti sínum, mun gæta þess að ykkur verði að trú ykkar og að þið öðlist
hjálpræðið. Á efsta degi mun hann kunngera það öllum.
BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE → AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU → KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,

every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

GRÍSK LYKILORÐ

“milk” — G1051 gala — milk ⚑
the word of God is the first food of the new life

“vaxa” — G837 auxano — to grow, to enlarge ⚑
the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ⚑
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ⚑
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ⚑
the saved person tests his own heart each night

“Prófa” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ⚑
the testing is done to approve, not to condemn

“Vera kyrr” — G3306 meno — að vera áfram, að dvelja, að búa, að halda áfram ⚑

the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine



“miskunn” — G1656 eleos — mercy, compassion ⚑
God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth ⚑
God has given the saved person a new birth to a living hope

“von” — G1680 elpis — von, traust ⚑
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ

“kraftur” — G1411 dunamis — kraftur, máttur, styrkur ⚑
God's own power keeps the saved person to the end

HEBRESK LYKILORÐ

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ⚑
the morning prayer is laid out in order before God

“miskunn” — H2617 chesed — góðvild, miskunn, velþóknun
Miskunn Drottins varðveitir oss frá því að vér tortímumst

“hádegi” — H6672 tsohar — tvöfalt ljós, hádegi, miðdegi
bjartasta stund dagsins er einnig bænastund

“hugleiða” — H1897 hagah — að tauta, að íhuga, að hugleiða ⚑
the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ⚑
the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ⚑
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“falið” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ⚑
the word is treasured up in the heart against sin

“hjarta” — H3824 lebab — the heart, the inner man ⚑
the words of God are to live in the heart all day
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